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ESB-STOFNANIR 
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN 

Afturköllun tilkynningar um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11419 – OPEN PASS/FORTENOVA GROUP) 

Framkvæmdastjórninni barst 26. febrúar 2024 tilkynning (1) um fyrirhugaðan samruna í samræmi við  

4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) („samrunareglugerðarinnar“). 

Hinn 2. apríl 2024 skýrði tilkynnandi framkvæmdastjórninni frá því að tilkynningin væri afturkölluð. 

  

(1) Stjtíð. C, C/2024/1988, 6.3.2024 

(2) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 

2024/EES/31/01 



Nr. 31/2 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 11.4.2024 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11166 – EQUINOR/SHELL/TOTALENERGIES/JV) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 2. apríl 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Equinor ASA, („Equinor“, Noregi) 

– A/S Norske Shell („Norske Shell“, Noregi), sem lýtur yfirráðum Shell PLC („Shell“, Bretlandi) 

– TotalEnergies EP Norge AS („TotalEnergies Norge“, Noregi), sem lýtur yfirráðum TotalEnergies SE 

(„TotalEnergies“, Frakklandi) 

Equinor, Norske Shell og TotalEnergies Norge ná í sameiningu yfirráðum, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. 

samrunareglugerðarinnar, yfir Northern Lights JV DA („Northern Lights JV“ sameiginlega félaginu, Noregi).  

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Equinor er alþjóðlegt orkufyrirtæki sem þróar olíu-, gas-, vind-, sólar- og önnur endurnýjanleg og kolefnislaus 

orkuverkefni. 

– Norske Shell er dótturfyrirtæki Shell, sem er olíu- og gasfyrirtæki sem starfar við leit að, vinnslu og sölu á olíu og 

jarðgasi, orkuframleiðslu og framleiðslu á orku frá endurnýjanlegum orkugjöfum. 

– TotalEnergies Norge er dótturfyrirtæki TotalEnergies, sem er alþjóðlegur samþættur orkuframleiðandi. 

3. Starfsemi Northern Lights JV (sameiginlega félagsins) er bygging og rekstur á flutnings- og varanlegum geymslustöðvum 

fyrir koltvísýring við strendur Noregs.  

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 10.4.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11166 – EQUINOR/SHELL/TOTALENERGIES/JV 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2024/EES/31/02 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


11.4.2024 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 31/3 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11453 – COMMERZBANK IMMOBILIEN/ACH/ACI) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 2. apríl 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Commerzbank Immobilien- und Vermögensverwaltungsgesellschaft mbH („Commerzbank Immobilien“, 

Þýskalandi), sem lýtur yfirráðum Commerzbank AG (Þýskalandi) 

– Aquila Capital Holding GmbH („ACH“, Þýskalandi), sem lýtur sameiginlegum yfirráðum Aquila Holding GmbH 

(Þýskalandi) og Daiwa Securities Group Inc. (Japan) 

– Aquila Capital Investmentgesellschaft mbH („ACI“, Þýskalandi)  

Commerzbank Immobilien og ACH öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samruna-

reglugerðarinnar, yfir ACI. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Commerzbank Immobilien annast stjórnun og sölu alls konar eigna, bæði í eigin nafni og fyrir eigin reikning og í 

nafni og fyrir reikning þriðju aðila. 

– ACH stýrir rekstrareiningum Aquila samstæðunnar, þ.m.t. þróun á eignum í hreinni orku (ljós, vind, rafhlöðum, 

o.s.frv.) í Evrópu og á Asíu-Kyrrahafssvæðinu, gagnaversfyrirtæki og andlagi viðskiptanna (Target), ACI.  

– ACI er fjármagnsstýringarfyrirtæki fyrir sérhæfða sjóði og verðbréfasjóði sem bjóða upp á sérsniðna sjóði og 

fjárfestingarlausnir í samræmi við þarfir fjárfesta. Þjónustan sem ACI býður upp á felur m.a. í sér eignastýringar-

þjónustu, áhættustýringu, eignastýringu, uppbyggingu, verðmat og gagnaskýrsluþjónustu með áherslu á hreina orku 

og sjálfbæra innviði. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 9.4.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11453 – COMMERZBANK IMMOBILIEN/ACH/ACI 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2024/EES/31/03 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


Nr. 31/4 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 11.4.2024 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11138 – TOTALENERGIES/AIR LIQUIDE/JV) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 15. desember 2023 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32023M11138. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11283 – LONE STAR FUNDS/ERIKS) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 27. mars 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11283. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 

2024/EES/31/05 

2024/EES/31/04 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11378 – SFH/EXISTING SHAREHOLDERS/ARGAL) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 21. mars 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11378. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 

2024/EES/31/06 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm


Nr. 31/6 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 11.4.2024 

 

Auglýsing framkvæmdastjórnarinnar um endurgreiðsluvexti í tengslum við  

endurheimtu ríkisaðstoðar og viðmiðunar- og afreiknivexti sem gilda  

frá 1. apríl 2024  

(Birt í samræmi við ákvæði 10. gr. reglugerðar framkvæmdastjórnarinnar  

(EB) nr. 794/2004 frá 21. apríl 2004) (1) 

Grunnvextir eru reiknaðir í samræmi við orðsendingu framkvæmdastjórnarinnar um endurskoðun 

aðferðar við útreikning viðmiðunar- og afreiknivaxta (Stjtíð. ESB C 14, 19.1.2008, bls. 6). Þá verður að 

bæta við grunnvextina viðeigandi álagi í samræmi við orðsendinguna eftir því í hvaða samhengi 

viðmiðunarvextirnir eru notaðir. Að því er afreiknivextina varðar merkir þetta að hækka verður 

grunnvextina sem nemur 100 grunnpunktum. Í reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 271/2008 frá 

30. janúar 2008 um breytingu á reglugerð (EB) nr. 794/2004 er kveðið á um að endurkröfuvextir skuli 

einnig ákveðnir með því að bæta 100 grunnpunktum við grunnvextina, nema kveðið sé á um annað í 

sérstakri ákvörðun. 

Vextir sem hafa breyst eru feitletraðir. 

Fyrri tafla birtist í Stjórnartíðindum ESB, C/2023/1657, 28.12.2023 og EES-viðbæti nr. 4, 18.1.2024,  

bls. 38. 

Frá Til AT BE BG CY CZ DE DK EE EL 

1.4.2024 – 4,11 4,11 3,91 4,11 5,56 4,11 4,29 4,11 4,11 

1.1.2024 31.3.2024 4,11 4,11 3,91 4,11 6,64 4,11 4,29 4,11 4,11 

1.11.2023 31.12.2023 3,64 3,64 3,31 3,64 7,43 3,64 4,17 3,64 3,64 

1.9.2023 31.10.2023 3,64 3,64 2,73 3,64 7,43 3,64 4,17 3,64 3,64 

1.8.2023 31.8.2023 3,64 3,64 2,73 3,64 7,43 3,64 3,54 3,64 3,64 

1.7.2023 31.7.2023 3,64 3,64 2,15 3,64 7,43 3,64 3,54 3,64 3,64 

1.6.2023 30.6.2023 3,64 3,64 2,15 3,64 7,43 3,64 3,54 3,64 3,64 

1.5.2023 31.5.2023 3,06 3,06 1,80 3,06 7,43 3,06 3,54 3,06 3,06 

1.4.2023 30.4.2023 3,06 3,06 1,51 3,06 7,43 3,06 3,54 3,06 3,06 

1.3.2023 31.3.2023 3,06 3,06 1,10 3,06 7,43 3,06 2,92 3,06 3,06 

1.2.2023 28.2.2023 2,56 2,56 0,79 2,56 7,43 2,56 2,92 2,56 2,56 

1.1.2023 31.1.2023 2,56 2,56 0,36 2,56 7,43 2,56 2,92 2,56 2,56 

 

Frá Til ES FI FR HR HU IE IT LT LU 

1.4.2024 – 4,11 4,11 4,11 4,11 8,72 4,11 4,11 4,11 4,11 

1.1.2024 31.3.2024 4,11 4,11 4,11 4,11 11,22 4,11 4,11 4,11 4,11 

1.11.2023 31.12.2023 3,64 3,64 3,64 3,64 12,79 3,64 3,64 3,64 3,64 

1.9.2023 31.10.2023 3,64 3,64 3,64 3,64 15,10 3,64 3,64 3,64 3,64 

1.8.2023 31.8.2023 3,64 3,64 3,64 3,64 15,10 3,64 3,64 3,64 3,64 

1.7.2023 31.7.2023 3,64 3,64 3,64 3,64 15,10 3,64 3,64 3,64 3,64 

1.6.2023 30.6.2023 3,64 3,64 3,64 3,64 15,10 3,64 3,64 3,64 3,64 

1.5.2023 31.5.2023 3,06 3,06 3,06 3,06 15,10 3,06 3,06 3,06 3,06 

1.4.2023 30.4.2023 3,06 3,06 3,06 3,06 15,10 3,06 3,06 3,06 3,06 

1.3.2023 31.3.2023 3,06 3,06 3,06 3,06 15,10 3,06 3,06 3,06 3,06 

1.2.2023 28.2.2023 2,56 2,56 2,56 2,56 15,10 2,56 2,56 2,56 2,56 

1.1.2023 31.1.2023 2,56 2,56 2,56 2,56 15,10 2,56 2,56 2,56 2,04 

 

Frá Til LV MT NL PL PT RO SE SI SK UK 

1.4.2024 – 4,11 4,11 4,11 5,68 4,11 6,56 4,28 4,11 4,11 5,65 

1.1.2024 31.3.2024 4,11 4,11 4,11 5,68 4,11 6,56 4,28 4,11 4,11 5,65 

1.11.2023 31.12.2023 3,64 3,64 3,64 6,35 3,64 7,05 3,82 3,64 3,64 5,09 

1.9.2023 31.10.2023 3,64 3,64 3,64 7,62 3,64 7,05 3,82 3,64 3,64 5,09 

1.8.2023 31.8.2023 3,64 3,64 3,64 7,62 3,64 7,05 3,82 3,64 3,64 4,24 

1.7.2023 31.7.2023 3,64 3,64 3,64 7,62 3,64 8,31 3,82 3,64 3,64 4,24 

1.6.2023 30.6.2023 3,64 3,64 3,64 7,62 3,64 8,31 3,21 3,64 3,64 4,24 

1.5.2023 31.5.2023 3,06 3,06 3,06 7,62 3,06 8,31 3,21 3,06 3,06 4,24 

1.4.2023 30.4.2023 3,06 3,06 3,06 7,62 3,06 8,31 3,21 3,06 3,06 3,52 

1.3.2023 31.3.2023 3,06 3,06 3,06 7,62 3,06 8,31 2,96 3,06 3,06 3,52 

1.2.2023 28.2.2023 2,56 2,56 2,56 7,62 2,56 8,31 2,44 2,56 2,56 2,77 

1.1.2023 31.1.2023 2,56 2,56 2,56 7,62 2,56 8,31 2,44 2,56 2,56 2,77 

 

  

(1) Stjtíð. ESB L 140, 30.4. 2004, bls. 1, og EES-viðbætir nr. 35, 19.6.2008, bls. 265. 
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http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:C:2008:014:TOC
https://data.europa.eu/eli/reg/2023/01657/oj
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Kynningatilkynning framkvæmdastjórnarinnar í samræmi við 4. mgr. 16. gr.  

reglugerðar Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar  

reglur um flugrekstur í Bandalaginu 

Almannaþjónustukvaðir sem lagðar eru á í tengslum við áætlunarflug 

Aðildarríki Spánn 

Flugleið Melilla – Almeria/Granada/Sevilla 

Dagurinn þegar Bandalagsflugfélög fá aftur 

að fljúga á leiðum sem eru háðar 

almannaþjónustukvöðum 

1.1.2025. 

Unnt er að nálgast textann, ásamt hvers 

kyns upplýsingum eða skjölum sem varða 

almannaþjónustukvaðirnar, hér: 

Ministerio de Transportes y Movilidad Sostenible 

Dirección General de Aviación Civil 

Subdirección General de Transporte Aéreo 

Paseo de la Castellana, 67 

28071 Madrid 

ESPAÑA 

Sími: +34 91 597 7505 

Bréfsími (+34) 91 597 8643 

Netfang: osp.dgac@mitma.es 

Heimilt er að reka flugleiðir, sem eru háðar almannaþjónustukvöðum, á grundvelli frjálsrar samkeppni frá 

og með 1. janúar 2025. Hafi enginn flugrekandi lagt fram áætlun um þjónustu í samræmi við almanna-

þjónustukvaðirnar, verður aðgangur að opinberu útboði takmarkaður við einn flugrekanda, frá 1. janúar 2025 

til 31. desember 2026, í samræmi við 9. mgr. 16. gr. reglugerðar (EB) nr. 1008/2008. 

2024/EES/31/08 
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Kynningatilkynning framkvæmdastjórnarinnar í samræmi við 4. mgr. 16. gr.  

reglugerðar Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar  

reglur um flugrekstur í Bandalaginu 

Almannaþjónustukvaðir sem lagðar eru á í tengslum við áætlunarflug 

Aðildarríki Spánn 

Flugleið Almería - Sevilla 

Dagurinn þegar Bandalagsflugfélög fá aftur 

að fljúga á leiðum sem eru háðar 

almannaþjónustukvöðum 

1.11.2024. 

Unnt er að nálgast textann, ásamt hvers kyns 

upplýsingum eða skjölum sem varða 

almannaþjónustukvaðirnar, hér: 

Ministerio de Transportes y Movilidad Sostenible 

Dirección General de Aviación Civil 

Subdirección General de Transporte Aéreo 

Paseo de la Castellana, 67 

28071 Madrid 

ESPAÑA 

Sími: +34 915977505 

Bréfsími: +34 915978643 

Netfang: osp.dgac@transportes.gob.es 

Heimilt er að reka flugleiðir, sem eru háðar almannaþjónustukvöðum, á grundvelli frjálsrar samkeppni frá 

og með 1. nóvember 2024. Hafi enginn flugrekandi lagt fram áætlun um þjónustu í samræmi við almanna-

þjónustukvaðirnar, verður aðgangur að opinberu útboði takmarkaður við einn flugrekanda, í samræmi við 

9. mgr. 16. gr. reglugerðar (EB) nr. 1008/2008. 
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Heimild til að veita ríkisaðstoð skv. 107. og 108. gr. sáttmálans um starfshætti  

Evrópusambandsins 

Mál sem framkvæmdastjórnin hreyfir ekki andmælum við 

Málsnúmer Aðildarríki Landssvæði 
Heiti aðstoðarkerfis (og/eða heiti 

aðstoðarþega) 

Upplýsingarnar 

birtust 

(birtingartilvísun í 

Stjtíð. ESB) 

SA.110872 Þýskaland  

Richtlinie der BKM ‘Anreiz zur 

Stärkung der Filmproduktion in 

Deutschland’ — Deutscher 

Filmförderfonds (DFFF) [BKM] 

C/2024/2370, 1.4.2024 

SA.108998 Ítalía Calabria Sorical S.p.A. C/2024/2380, 1.4.2024 

SA.110949 Finnland Åland 

TCTF: Tillfälligt nationellt krisstöd 

till mejeriföretag med anledning av 

kostnadskrisen inom lantbruket till 

följd av Rysslands invasion av 

Ukraina 

C/2024/2494, 3.4.2024 

SA.110219 Frakkland  

Indemnisation des opérateurs du 

maillon sélection-accouvage et des 

éleveurs de cheptels reproducteurs de 

la filière avicole affectés par 

l’influenza aviaire hautement 

pathogène pour la période 2022-2023 

C/2024/2495, 4.4.2024 

SA.112832 Búlgaría  

TCTF: Помощ в подкрепа на 

ликвидността на земеделски 

стопани, производители назърнени 

и маслодайни култури, за 

преодоляване на негативното 

икономическо въздействие на 

руската агресия срещу Украйна 

C/2024/2498, 5.4.2024 

SA.111915 Rúmenía Romania 

TCTF: Schema de ajutor de stat 

Creditul Fermierului, în contextul 

crizei provocate de agresiunea Rusiei 

împotriva Ucrainei 

C/2024/2499, 4.4.2024 

SA.111080 Lúxemborg  

TCTF — Luxembourg — Aid 

scheme for companies particularly 

affected by the rise in energy prices 

caused by Russia’s aggression against 

Ukraine (Reintroduction and 

amendment of scheme SA.103096 

(2022/N), as previously amended by 

SA.104396, SA.105084 and 

SA.107873) 

C/2024/2501, 4.4.2024 

SA.106923 Niðurlönd  

Reintroduction of the incentive 

measure SA.103012 to store natural 

gas in the Bergermeer storage facility 

for the heating period 2023/24 

C/2024/2502, 4.4.2024 

Gildan texta þessara ákvarðana, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á: https://ec.europa.eu/ 

competition/elojade/isef/index.cfm 
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https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402370
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402380
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402494
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402495
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402498
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402499
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402501
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402502
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